Etymologie 

1. nauka o původu a vývoji slov 

2. označení původu konkrétního slova 

     Již před vznikem vědecké etymologie existovala lidová etymologie, kdy lidé mnohdy původ slova odhadovali na základě podobnosti nesprávně a této domněnce podobu slova přizpůsobili (veždajší od vždy k vezdejší od zde). 

     Lidová etymologie se uplatňuje i dnes u slov, jejich skutečný původ není zřejmý ani obecně známý (například protěžovat místo protežovat, antidatovat místo antedatovat, iniciály místo nacionále.

     Změny, které jsou takto prováděny v jednotlivých slovech nebo v menších skupinách slov, nepostihují systém jako celek,  označujeme jako hláskové změny nesystémové. Jejich příčina je v jazykovém povědomí mluvčích - proto se jim také říká změny psychologické.

analogie: 

změny jsou způsobeny vlivem slov, jež se v mysli mluvčího pro svůj význam  nebo hláskovou podobu se slovem měněným nějak spojují. 

Např. hajný hejný (hajný podle háj), tajný tejný ( tajný podle tajit), nářeční podoba hlybokej je podle vysoký, rozinka   hrozinka podle slova hrozen apod. 

mylná dekompozice: 

špatný výklad struktury slova. 

Např. ze sloves valit, lízat vznikla předponová slovesa ob(v)alit, oblízat. Změnou předpony ob- za předponu o- vzniklo ve spisovném jazyce balit, v nářečí blízat.
metateze: 

přesmyk. 

Např. kobluk  klobúk,  letorast  ratolest 

asimilace: 

spodoba - vyrovnání hlásek ve slově podle jedné z nich. 

Např. jasen  jasan, kuroptev koroptev 

disimilace: 

rozlišování - opačný postup k asimilaci. Disimilací se vysvětluje také systematická změna šč   šť . Např. lezerva  rezerva, psl. perpelъ křepelka (srov. slov. Prepelica, slova legrace a rekreace z "rekrací", pův. latinského označení pro školní přestávku) 

Zvláštním převážně etymologickým oborem je onomastika, zabývající se původem vlastních jmen. 

Onomastika  (z řeč. νομα (onoma) – slovo.), též onomatologie, je nauka o vlastních jménech. Zabývá se jejich vznikem, tvořením, rozšířením a povahou.

Onomastika má tato hlavní odvětví:

· antroponomastika – nauka o jménech živých bytostí 

· chrématonomastika – nauka o pojmenování věcí 

· toponomastika – nauka o zeměpisných jménech 

Způsoby vzniku slov

     Ve vývoji jazyka dochází ke změnám významů stávajících slov i ke vzniku jak nových slov, tak nových skutečností, která potřebují pojmenování. Nová slova, ať už jakkoliv vzniklá, se zažívají (zdomácňují, neutralizují atd.) zpravidla po dobu desítek let a ne vždy se stejnou úspěšností, u slangů je vývoj rychlejší. Etymologická příbuznost slov se nazývá filiace.

· Prvotní původ slov, podobně jako u malých dětí, bývá autentický, nekonvenční. Takto vzniklé projevy postupně mohou nabýt významu konvenčních znaků. 

· expresivita, citoslovečnost (interjekce), žvatlavost – spontánní zvuky, náhodný projev mluvidel, tvorba zvuků vyjadřujících emocionální stav (specifickým projevem této snahy je i zpěv a hudba) 

· onomatopoie, napodobování zvuků z okolí (fičet, bručet). Tento aspekt ovlivňuje i oblíbenost slov vzniklých jinak, například traktor. U některých slov lze mluvit i například o pohybomalebnosti (sklápět). 

· změna významu stávajícího slova 

· změny expresivního náboje či stylové příznačnosti slova (například z hanlivého nebo uznalého na neutrální nebo naopak, ze slangového na obecné nebo spisovné) 

· změna konotací (asociací) spojených s významem slova 

· rozšíření nebo zúžení významu 

· metafora – rozšíření nebo přenesení významu na základě podobnosti. Časté jsou metafory například z částí těla (hlava rodiny, noha stolu). 

· metonymie – přenesení významu podle souvislostí (například z abstraktního pojmu profil se význam přenese na typ kovodělných polotovarů, nebo z názvu činnosti (obchod) se přenese na místnost, kde se činnost vykonává (prodejnu). 

· specifickým případem metafory nebo metonymie je apelativizace, kdy slovo z vlastního jména získá obecný význam (xerox, donkichot, šovinista) 

· naplnění obsahu – do šíře pojmu se bez změny významu vejdou nové jevy, o nichž původní uživatelé neměli tušení, a jádro významu se přenese k nim (např. slovo letadlo ve staročeštině znamenalo ptáka). 

· odvozování od původních slov 

· tvořivé přizpůsobování stávajících slov, komolení i celková tendence vývoje jazyka 

· příponami nebo jinou flexí 

· skládáním (slovních kořenů) (typické pro němčinu) 

· spojováním kořenových i nekořenových částí slov nesoucích významové asociace, kterých nabyly v jiném celku (např. workoholismus vzniklo podobností s alkoholismem, standardní slovotvorbou by vznikl například workismus) – typické pro americkou angličtinu, v níž je smysl pro klasickou etymologii oslaben. 

· kontaminace – dvě slova s podobným významem se vzájemně ovlivňují nebo splynou (tip a typ, bujarý z bujný a jarý, rozřešení a rozhřešení, krumpáč z der Krumm a kopáč, hřbitov z břitov a hrob). 

· tabu – názvy označující nebezpečné nebo mocné jevy se měnily i proto, že vyslovování pravé podoby bylo tabuizováno. Proto vznikaly podoby 

· zkomolené (blecha, herdek, safra) 

· opisné (medvěd, zmije, zubatá) 

· eufemistické (boží posel pro blesk, hostec pro revma, zlom vaz) 

· přejímání cizích slov a jejich postupné přizpůsobování hostitelskému jazyku. 

· přizpůsobování (asimilace) pravopisu, výslovnosti a tvarosloví 

· přizpůsobení významově podobným hostitelským slovům (sexuální harašení) 
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A na závěr něco na odlehčení :-) 

http://www.bolehlav.cz/etymologie.php
Jak vzniklo slovo (etymologie)

Etymologie je nauka o vzniku a původu slov. Pokud jste si však někdy listovali v etymologickém slovníku, víte, že je to docela "suchárna". Zamysleli jste se však někdy nad tím, jak vzniklo třeba klasické vyjádření, že je něco "OK"? Pojďte si přečíst o vývoji a vzniku některých zajímavých slov a slovních spojeních.

Bleší trh
Bleší trhy v současnosti prodávají většinou drobné a sběratelské předměty, v minulosti to byly klasické trhy druhé kategorie, které byly často špinavé a vyskytovaly se zde blechy. Výraz byl poprvé použit ve francouzštině "marché aux puces". Možným vysvětlením je i to, že tyto trhy se často přemísťovali z místa na místo jako blechy. 

Francouzský polibek "francouzák"
Slovo se poprvé objevuje ve dvacátých letech dvacátého století. Rozšířilo se zejména v anglicky mluvících zemích, které považovaly Francouze za sexuálně liberální až promiskuitní. Slovo "francouzský" se objevuje u více sousloví se sexuální tématikou. 

Gay
Hovorové označení homosexuálů bylo hojně užíváno v hnutí za zrovnoprávnění v šedesátých letech minulého století. Tehdy se vykládalo jako zkratka "Good As You", které znamená "Dobrý jako ty". Ve skutečnosti je jeho význam mnohem starší a objevuje se již před rokem 1920. Pochází pravděpodobně ze slova "geycat" nebo "gaycat", což byli mladí trampové, kteří se vyskytovali ve společnosti starších trampů a zálesáků, mezi nimiž byli častější homosexuální vztahy. 

Golf
Nesprávná etymologie tohoto populárního sportu uvádí, že jde o akronym "Gentlemen Only, Ladies Forbidden", která znamená "Pouze pro pány, dámám zakázáno". 

Mayday
Známý výraz námořníků a pilotů, kteří se dostaly do problémů. Jde o fonetický přepis francouzského slova "m'aider", které znamená "pomoz mi". Roku 1927 bylo zakotveno ve radiotelegrafické smlouvě International Radio Telegraph Convention. 

Murphyho zákon 

Základní Murphyho zákon zní: "Může-li se něco pokazit, pokazí se to." Tento výrok je připisován vojenskému inženýrovi Edu Murphymu, který ji měl pronést v roce 1949, poté, co špatně připevnil jakousi součástku. Bylo ovšem zjištěno, že tato věta byla vyřčena již předtím, ale spojována je dodnes právě se jménem Eda Murphyho. 

OK (Okey)
Etymologie této používané fráze je opravdová záhada. Existuje hned několik vysvětlení, ale my zde uvedeme jen to nejpravděpodobnější a nejvíce přijímané. Jako první tuto frázi používal ve své kampani politik Andrew Jackson v roce 1828, který byl proslulý katastrofálním hláskováním slov a OK používal pro frází "all correct", tj. "vše v pořádku".

Paparazzi 

Paparazzi jsou otravní fotografové pronásledující filmové hvězdy na každém kroku. Jméno pochází z italštiny, Paparazzo je postava z Feliniho filmu La Dolce Vita. 

Peloton 

Výraz peloton je známý z cyklistiky, kde označuje hlavní skupinu závodníků. Pochází z francouzštiny, kde znamená "malý míč" nebo "skupinu vojáků".

Poker 

Význam této karetní hry není zcela přesně znám. Pochází nejspíš z němčiny a slova "pochen", což znamená podvádět nebo blafovat. Také zde existuje hra podobná pokeru zvaná "Poch".

Piknik Výraz je složen z francouzských slov pique-nique. Pique znamená ležérní styl jídla, který na pikniku praktikujeme. Nique je koncovka, která nemá vlastní význam a byla přidána jen pro lepší slovní rytmus.
